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KRATKA OBRAZLOZITEV

Evropska unija (EU) drzavam v razvoju od leta 1971 dodeljuje trgovinske preferenciale prek
sheme splo$nih tarifnih preferencialov (GSP), ki je del njene skupne trgovinske politike v
skladu s splosnimi dolo¢bami, ki urejajo zunanje ukrepe EU. GSP drzavam v razvoju pomaga
pri vklju€evanju v svetovno gospodarstvo, zmanjSevanju revs¢ine in podpiranju trajnostnega
razvoja s spodbujanjem temeljnih ¢lovekovih pravic in pravic delavcev, varstva okolja in
dobrega upravljanja.

GSP sestavljajo trije rezimi:

« standardni GSP: za drZave z nizkim in nizjim srednjim dohodkom, ki zagotavlja zniZanje ali
popolno odpravo carinskih dajatev za dve tretjini tarifnih postavk EU.

* GSP+: posebni spodbujevalni rezim za trajnostni razvoj in dobro upravljanje, ki zagotavlja
zniZanje do 0 % v glavnem za iste tarifne postavke kot standardni GSP. Odobri se ranljivim
drzavam z nizkim in niZjim srednjim dohodkom, ki izvajajo 27 mednarodnih konvencij,
povezanih s ¢lovekovimi pravicami, pravicami delavcev, varstvom okolja in dobrim
upravljanjem.

* EBA (rezim ,,vse razen orozja‘“): posebni rezim za najmanj razvite drzave, ki jim zagotavlja
dostop do trga EU brez dajatev in kvot za vse izdelke razen oroZzja in streliva.

Sedanja shema se bo uporabljala do 31. decembra 2023.

Vmesna ocena, ki jo je izvedla Komisija, in podporna strokovna Studija sta pokazali, da je
sedanji okvir ve¢inoma uc¢inkovit in da izpolnjuje zastavljene cilje. GSP je pozitivno vplival
na gospodarstvo, saj se je uvoz v EU iz drzav upravicenk povecal. Vendar pa GSP ne dosega
svojega polnega potenciala, kar zadeva izboljSanje Zivljenjskih in okoljskih standardov ali
spodbujanje drzav upravicenk k boljSemu spostovanju ¢lovekovih in drugih temeljnih pravic
ter obveznosti, povezanih s trajnostnim razvojem.

Komisija je 22. septembra 2021 objavila predlog uredbe za obdobje 2024-2034. Predlog na
splosno ohranja znacilnosti sedanje uredbe o GSP. Krepi obstojece vidike GSP, ki so za
Odbor za zunanje zadeve (AFET) posebej pomembni, kot je razSiritev seznama konvencij, ki
jih je treba spoStovati z dodatnimi instrumenti za ¢lovekove pravice in dobro upravljanje,
1zboljSuje spremljanje skladnosti z zahtevami GSP+ in spodbuja vkljucevanje civilne druzbe v
izvajanje GSP. Uvaja tudi nov nujni postopek preklica, ki se uporablja v primerih hudih
krSitev mednarodnih standardov s podrocja ¢lovekovih pravic.

Porocevalka iz odbora AFET Zeli nekatera podrocja predloga dodatno okrepiti in izboljSati
njegovo ucinkovitost, kar vkljucuje:

- izvedbo predhodne ocene ucinka na ¢lovekove pravice pred odobritvijo standardnega GSP
in GSP+, da bi se opredelila tveganja za krSitev Clovekovih pravic in zlorab po sektorjih v
drzavi;

- vkljucitev pozitivne pogojenosti v standardni GSP;
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- okrepitev Priloge VI o temeljnih konvencijah;

- izboljSanje preglednosti in u¢inkovitosti postopka spremljanja ter krepitev vkljucenosti
mednarodne in domace civilne druzbe;

- zagotovitev, da se prek tega instrumenta spodbujajo vodilna nacela OZN o podjetniStvu in
¢lovekovih pravicah, smernice OECD o potrebni skrbnosti za odgovorno ravnanje podjetij ter
skladnost zakonodaje drzav upravicenk z naborom predpisov EU s podrocja potrebne
skrbnosti, zlasti z Uredbo Sveta (ES) st. 2368/2002 z dne 20. decembra 2002 o izvajanju
sistema potrjevanja procesa Kimberley za mednarodno trgovino s surovimi diamanti,
Uredbo (EU) 2017/821 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2017 o dolocitvi
obveznosti za potrebno skrbnost v oskrbovalni verigi za uvoznike v Uniji, ki uvazajo kositer,
tantal in volfram, njihove rude ter zlato, ki izvirajo s konfliktnih obmocij in obmocij z
visokim tveganjem, ter Uredbo (EU) §t. 995/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne

20. oktobra 2010 o dolocitvi obveznosti gospodarskih subjektov, ki dajejo na trg les in lesne
proizvode;

- okrepitev pritozbenega mehanizma s formalizacijo enotne vstopne tocke v predlogu ter
zagotovitvijo njene dostopnosti zagovornikom ¢lovekovih pravic in organizacijam civilne
druzbe;

- pojasnitev moZznosti sektorskega preklica preferencialov v primeru hudih in sistemati¢nih
krsitev clovekovih pravic v doloCenem sektorju.

PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za zunanje zadeve poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni odbor, da
uposteva naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8a) Komisija bi morala, preden drZavi
dodeli preferencialni reZim, izvesti in
objaviti predhodno oceno ucinka na
clovekove pravice in okolje, da bi
opredelila, ocenila in dolocila ukrepe za
preprecevanje, blaZitev, obravnavo in
odpravo tveganj krSenja clovekovih pravic
in Skodovanja okolju.

Predlog spremembe 2
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9) Splosni rezim GSP bi bilo treba
dodeliti vsem tistim drzavam v razvoju, ki
imajo skupno razvojno potrebo in so na
podobni ravni gospodarskega razvoja.
Pojem ,,drzava v razvoju* na ravni STO ni
opredeljen in drzave, ki dodeljujejo
preferenciale, lahko same dolo¢ijo seznam
drzav v razvoju, ki so upravicene do GSP.
Drzave, ki so uspesno zakljucile prehod s
centraliziranega na trzno gospodarstvo in
so danes moc¢na gospodarstva z mo¢nim
polozajem v mednarodni trgovini, kot so
Kitajska, Hongkong, Macao in Rusija, se v
okviru GSP ne bi smele Steti za drzave v
razvoju in bi jih bilo zato treba Crtati s
seznama drzav, ki izpolnjujejo pogoje za
upravicenost. Drzave, ki jih Svetovna
banka uvrSca med drzave z visokim ali
vi§jim srednjim dohodkom, imajo stopnje
dohodka na prebivalca, ki jim omogocajo
doseganje vi§jih stopenj diverzifikacije
brez tarifnih preferencialov sheme. Te
drzave so v drugacni fazi gospodarskega
razvoja in zato nimajo enakih razvojnih,
trgovinskih in finan¢nih potreb kot drzave
z nizjim dohodkom ali ranljivejSe drzave v
razvoju. Da se prepreci neupravic¢ena
diskriminacija, jih je treba obravnavati
drugace, zato ne uzivajo ugodnosti
standardnega rezima GSP. Poleg tega bi
uporaba tarifnih preferencialov,
zagotovljenih s shemo, v drzavah z
visokim ali vi§jim srednjim dohodkom
povecala konkuren¢ni pritisk na izvoz iz
revnejSih in ranljivejSih drZzav, kar bi lahko
neupraviceno obremenilo te ranljivejSe
drzave v razvoju. Standardni reZim GSP bi
moral upostevati dejstvo, da se razvojne,
trgovinske in finan¢ne potrebe spreminjajo,
in zagotavljati, da rezim ostaja na voljo, ¢e
se polozaj v drzavi spremeni.
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Predlog spremembe

) Splosni rezim GSP bi bilo treba
dodeliti vsem tistim drzavam v razvoju, ki
imajo skupno razvojno potrebo in so na
podobni ravni gospodarskega razvoja fer so
podpisale temeljne mednarodne
konvencije iz Priloge VI in se zavezale, da
Jjih bodo ratificirale v petih letih po
zacetku veljavnosti reZima. Pojem ,,drzava
v razvoju na ravni STO ni opredeljen in
drzave, ki dodeljujejo preferenciale, lahko
same dolocijo seznam drzav v razvoju, ki
so upravicene do GSP. Drzave, ki so
uspesno zakljucile prehod s
centraliziranega na trzno gospodarstvo in
so danes mocna gospodarstva z mo¢nim
polozajem v mednarodni trgovini, kot so
Kitajska, Hongkong, Macao in Rusija, se v
okviru GSP ne bi smele Steti za drzave v
razvoju in bi jih bilo zato treba Crtati s
seznama drzav, ki izpolnjujejo pogoje za
upravicenost. Drzave, ki jih Svetovna
banka uvrSca med drzave z visokim ali
vi§jim srednjim dohodkom, imajo stopnje
dohodka na prebivalca, ki jim omogocajo
doseganje vi§jih stopenj diverzifikacije
brez tarifnih preferencialov sheme. Te
drzave so v drugacni fazi gospodarskega
razvoja in zato nimajo enakih razvojnih,
trgovinskih in finan¢nih potreb kot drzave
z nizjim dohodkom ali ranljivejSe drzave v
razvoju. Da se prepreci neupravic¢ena
diskriminacija, jih je treba obravnavati
drugace, zato ne uzivajo ugodnosti
standardnega rezima GSP. Poleg tega bi
uporaba tarifnih preferencialov,
zagotovljenih s shemo, v drzavah z
visokim ali vi§jim srednjim dohodkom
povecala konkurenc¢ni pritisk na izvoz iz
revnejsih in ranljivej$ih drzav, kar bi lahko
neupraviceno obremenilo te ranljivejSe
drzave v razvoju. Standardni reZim GSP bi
moral upostevati dejstvo, da se razvojne,
trgovinske in finan¢ne potrebe spreminjajo,
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Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(11)  Posebni spodbujevalni rezim za
trajnostni razvoj in dobro upravljanje
(GSP+) temelji na celostni zasnovi
trajnostnega razvoja, kot ga priznavajo
mednarodne konvencije in instrumenti, kot
so Deklaracija ZN o pravici do razvoja iz
leta 1986, Deklaracija iz Ria o okolju in
razvoju iz leta 1992, Deklaracija
Mednarodne organizacije dela (MOD) o
temeljnih nacelih in pravicah iz dela iz
leta 1998, Deklaracija tiso€letja ZN iz

leta 2000, Deklaracija iz Johannesburga o
trajnostnem razvoju iz leta 2002,
Deklaracija za prihodnost dela ob stoletnici
MOD iz leta 2019, sklepni dokument s
sreCanja vrha Zdruzenih narodov o
trajnostnem razvoju iz leta 2015 z
naslovom ,,Spreminjamo nas svet: agenda
za trajnostni razvoj do leta 2030%, vodilna
nacela ZN o podjetnistvu in ¢lovekovih
pravicah ter Pariski sporazum o podnebnih
spremembah v okviru Okvirne konvencije
ZN o spremembi podnebja. Zato bi bilo
treba dodatne tarifne preferenciale,
dolocene v okviru posebnega
spodbujevalnega rezima za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje, dodeliti tistim
drzavam v razvoju, ki so zaradi
pomanjkanja diverzifikacije gospodarsko
ranljive in zavezane ratifikaciji temeljnih
mednarodnih konvencij o lovekovih
pravicah in pravicah delavcev, varstvu
okolja in dobrem upravljanju ter
zagotavljanju njihovega ucinkovitega
izvajanja. Posebni spodbujevalni rezim za
trajnostni razvoj in dobro upravljanje bi
moral navedenim drZzavam pomagati, da
prevzamejo dodatne odgovornosti, ki
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in zagotavljati, da reZim ostaja na voljo, ¢e
se polozaj v drzavi spremeni.

Predlog spremembe

(11)  Posebni spodbujevalni rezim za
trajnostni razvoj in dobro upravljanje
(GSP+) temelji na celostni zasnovi
trajnostnega razvoja, kot ga priznavajo
mednarodne konvencije in instrumenti, kot
so Deklaracija ZN o pravici do razvoja iz
leta 1986, Deklaracija iz Ria o okolju in
razvoju iz leta 1992, Deklaracija
Mednarodne organizacije dela (MOD) o
temeljnih nacelih in pravicah iz dela iz
leta 1998, Deklaracija tiso€letja ZN iz

leta 2000, Deklaracija iz Johannesburga o
trajnostnem razvoju iz leta 2002,
Deklaracija za prihodnost dela ob stoletnici
MOD iz leta 2019, sklepni dokument s
srecanja vrha Zdruzenih narodov o
trajnostnem razvoju iz leta 2015 z
naslovom ,,Spreminjamo nas svet: agenda
za trajnostni razvoj do leta 2030%, vodilna
nacela ZN o podjetnistvu in ¢lovekovih
pravicah ter Pariski sporazum o podnebnih
spremembah v okviru Okvirne konvencije
ZN o spremembi podnebja. Zato bi bilo
treba dodatne tarifne preferenciale,
dolocene v okviru posebnega
spodbujevalnega rezima za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje, dodeliti tistim
drzavam v razvoju, ki so zaradi
pomanjkanja diverzifikacije gospodarsko
ranljive, so ratificirale in zacele izvajati
temeljne mednarodne konvencije o
¢lovekovih pravicah in pravicah delavcev,
varstvu okolja in dobrem upravljanju ter so
se zavezale, da si bodo prizadevale za
njihovo ucinkovito izvajanje, med drugim
tudi na podlagi javnega, ambicioznega in
casovno doloCenega nacrta ukrepov,
sprejetega v skladu s to uredbo. Posebni
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izhajajo iz ratifikacije in u¢inkovitega
izvajanja teh konvencij. Seznam konvencij,
ki se nanaSajo na GSP, bi bilo treba
posodobiti, da se bolje uposteva razvoj
temeljnih mednarodnih instrumentov in
standardov ter sprejme proaktivni pristop k
trajnostnemu razvoju v skladu s cilji
trajnostnega razvoja in Agendo 203018, V
zvezi s tem so dodane naslednje
konvencije: Pariski sporazum o podnebnih
spremembah (2015), ki nadomesca Kjotski
protokol; Konvencija o pravicah invalidov;
Izbirni protokol h Konvenciji o otrokovih
pravicah glede udelezbe otrok v
oborozenih spopadih; Konvencija MOD

St. 81 o inSpekciji dela; Konvencija MOD
St. 144 o tristranskih posvetovanjih in
Konvencija ZN proti mednarodnemu
organiziranemu kriminalu.

18 Zdruzeni narodi (2015). Resolucija, ki jo
je Generalna skupscina sprejela 25.
septembra 2015, z naslovom
»dpreminjamo nas svet: agenda za
trajnostni razvoj do leta 2030*
(A/RES/70/1), na voljo na:
https://sustainabledevelopment.un.org/post
2015/transformingourworld.

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 16

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(16) Komisija in, kjer je ustrezno,
Evropska sluzba za zunanje delovanje bi

morala spremljati stanje ratifikacije
mednarodnih konvencij o ¢lovekovih
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spodbujevalni reZim za trajnostni razvoj in
dobro upravljanje bi moral navedenim
drzavam pomagati, da prevzamejo dodatne
odgovornosti, ki izhajajo iz ratifikacije in
ucinkovitega izvajanja teh konvencij.
Seznam konvencij, ki se nanasajo na GSP,
bi bilo treba posodobiti, da se bolje
uposteva razvoj temeljnih mednarodnih
instrumentov in standardov ter sprejme
proaktivni pristop k trajnostnemu razvoju v
skladu s cilji trajnostnega razvoja in
Agendo 2030'%. V zvezi s tem so dodane
naslednje konvencije: Pariski sporazum o
podnebnih spremembah (2015), ki
nadomesca Kjotski protokol; Konvencija o
pravicah invalidov; Izbirni protokol h
Konvenciji o otrokovih pravicah glede
udeleZbe otrok v oboroZenih spopadih; prvi
izbirni protokol k Mednarodnemu paktu o
driavljanskih in politiénih pravicah;
Rimski statut Mednarodnega kazenskega
sodisca; Konvencija MOD st. 81 o
inSpekciji dela; Konvencija MOD st. 144 o
tristranskih posvetovanjih; in Konvencija
ZN proti mednarodnemu organiziranemu
kriminalu.

18 Zdruzeni narodi (2015). Resolucija, ki jo
je Generalna skupscina sprejela 25.
septembra 2015, z naslovom
»dpreminjamo nas svet: agenda za
trajnostni razvoj do leta 2030
(A/RES/70/1), na voljo na:
https://sustainabledevelopment.un.org/post
2015/transformingourworld.

Predlog spremembe

(16) Komisija in, kjer je ustrezno,
Evropska sluzba za zunanje delovanje bi
morala spremljati stanje ratifikacije
mednarodnih konvencij o ¢lovekovih
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pravicah in pravicah delavcev, varstvu
okolja in dobrem upravljanju ter njihovo
ucinkovito izvajanje, tako da bi proucila

pravicah in pravicah delavcev, varstvu
okolja in dobrem upravljanju ter njihovo
ucinkovito izvajanje, tako da bi proucila

ustrezne informacije, zlasti pa, kadar so na
voljo, sklepne ugotovitve in priporocila
zadevnih organov za spremljanje,
ustanovljenih v skladu s temi
konvencijami. Komisija bi morala
Evropskemu parlamentu in Svetu vsaka tri
leta predloziti porocilo o stanju ratifikacije
zadevnih konvencij, skladnosti drzav
upravi¢enk z morebitnimi obveznostmi
porocanja iz teh konvencij in stanju
izvajanja konvencij v praksi.

ustrezne informacije, zlasti pa, kadar so na
voljo, sklepne ugotovitve in priporocila
zadevnih organov za spremljanje,
ustanovljenih v skladu s temi
konvencijami. Komisija bi morala
Evropskemu parlamentu in Svetu vsaki dve
leti predloziti porocilo o stanju ratifikacije
zadevnih konvencij, skladnosti drzav
upravi¢enk z morebitnimi obveznostmi
porocanja iz teh konvencij in stanju
izvajanja konvencij v praksi.

Predlog spremembe S

Predlog uredbe
Uvodna izjava 16 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(16a) Komisija bi morala zaradi
usklajenosti politik Unije drZave
upravicenke spodbujati k upostevanju
visjih druzbenih in okoljskih standardov
ter k prizadevanju za mocno razseznost
trajnostnega razvoja v svetovnih
vrednostnih verigah v skladu 7
obveznostmi za potrebno skrbnost,
dolocenimi v vodilnih nacelih OZN o
podjetnistvu in ¢lovekovih pravicah.

ObrazlozZitev

Uredba o GSP mora biti v skladu z orodji EU za zagotavljanje potrebne skrbnosti na
podrocju clovekovih pravic in okolja, kot je navedeno v resoluciji Evropskega parlamenta z
dne 5. julija 2016 o izvajanju priporocil Parlamenta iz leta 2010 o socialnih in okoljskih

standardih, ¢lovekovih pravicah in druzbeni odgovornosti gospodarskih druzb
(2015/2038(INI)).

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 18
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(18) Komisija je julija 2020 imenovala
glavnega uradnika za trgovinsko skladnost,
katerega naloga je zagotoviti izvrSevanje
trgovinske politike. V zvezi s tem je
Komisija novembra 2020 uvedla nov
pritoZbeni mehanizem, tj. enotno vstopno
tocko, v okviru povecanih prizadevanj za
okrepitev izvrSevanja in izvajanja
trgovinskih zavez. Komisija prek enotne
vstopne tocke sprejema pritozbe o razli¢nih
zadevah, povezanih s trgovinsko politiko,
vklju¢no s krsitvami zavez GSP. Tak novi
sistem pritoZb bi bilo treba vkljuciti v okvir
te uredbe.

Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 26

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(26)  Urejene mednarodne migracije
lahko prinesejo pomembne ugodnosti
izvornim in namembnim drZavam
migrantov ter prispevajo k njihovim
potrebam po trajnostnem razvoju. Vecja
skladnost med trgovinsko, razvojno in
migracijsko politiko je kljuénega pomena
za zagotovitev, da migracije koristijo tako
izvornim kot tudi namembnim drZzavam. V
zvezi s tem je za izvorne in namembne
drzave bistveno, da se spoprimejo s
skupnimi izzivi, kot so okrepitev
sodelovanja pri ponovnem sprejemu lastnih
drzavljanov in njihovi trajni ponovni
vkljucitvi v izvorno drzavo, zlasti da bi se
izognili stalnemu begu aktivnega
prebivalstva v izvornih drzavah, kar bi
imelo dolgoroc¢ne posledice za razvoj, in
zagotovili dostojno obravnavo migrantov.
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Predlog spremembe

(18) Komisija je julija 2020 imenovala
glavnega uradnika za trgovinsko skladnost,
katerega naloga je zagotoviti izvrSevanje
trgovinske politike. V zvezi s tem je
Komisija novembra 2020 uvedla nov
pritoZbeni mehanizem, tj. enotno vstopno
tocko, v okviru povecanih prizadevanj za
okrepitev izvrSevanja in izvajanja
trgovinskih zavez. Komisija prek enotne
vstopne tocke sprejema pritozbe o razli¢nih
zadevah, povezanih s trgovinsko politiko,
vklju¢no s krsitvami zavez GSP. Tak novi
sistem pritozb bi bilo treba vkljuciti v okvir
te uredbe, dostop do njega pa bi bilo treba
zagotoviti organizacijam civilne druZbe in
zagovornikom Elovekovih pravic iz Unije
in driav upravicenk.

Predlog spremembe

(26)  Urejene mednarodne migracije
lahko prinesejo pomembne ugodnosti
izvornim in namembnim drZavam
migrantov ter prispevajo k njihovim
potrebam po trajnostnem razvoju. Vecja
skladnost med trgovinsko, razvojno in
migracijsko politiko je klju¢nega pomena
za zagotovitev, da migracije koristijo tako
izvornim kot tudi namembnim drZzavam. V
zvezi s tem je za izvorne in namembne
drzave bistveno, da se spoprimejo s
skupnimi izzivi, kot so okrepitev
sodelovanja pri ponovnem sprejemu lastnih
drzavljanov in njihovi trajni ponovni
vkljucitvi v izvorno drzavo, zlasti da bi se
izognili stalnemu begu aktivnega
prebivalstva v izvornih drzavah, kar bi
imelo dolgoro¢ne posledice za razvoj, in
zagotovili dostojno obravnavo migrantov
in popolno spostovanje njihovih

PE700.536v04-00
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Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 27

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(27)  Vracanje, ponovni sprejem in
reintegracija so skupni izziv za Unijo in

njene partnerje. Zlasti mora vsaka driava
ponovno sprejeti svoje drZavljane v skladu

z mednarodnim obicajnim pravom in
vecstranskimi mednarodnimi
konvencijami, kot je Konvencija o

mednarodnem civilnem letalstvu, ki je bila

podpisana 7. decembra 1944 v Cikagu.
IzboljSanje trajnostnega ponovnega
vkljulevanja in krepitve zmogljivosti bi
znatno okrepilo lokalni razvoj v driavah
partnericah.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — to¢ka 11 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE700.536v04-00

SL

¢lovekovih pravic.

Predlog spremembe

crtano

Predlog spremembe

(11a) , huda in sistemati¢na krsitev
pomeni razsirjene in sistematicne krsitve
ali zlorabe clovekovih pravic, ki so zelo
zaskrbljujoce glede na cilje skupne
zunanje in varnostne politike iz ¢lena 21
PEU ter med drugim vkljucujejo:

i. genocid;
ii. kazniva dejanja zoper ¢lovecnost;

iii. mucenje in drugo okrutno, neclovesko
ali poniZevalno ravnanje ali kaznovanje;

iv. suZenjstvo ali prisilno delo;

v. izvensodne in samovoljne usmrtitve in
poboje ter usmrtitve in poboje po hitrem
postopku;

10/38 AD\1250611SL.docx



vi. prisilno izginotje oseb;
vii. samovoljne aretacije in pridrianja;

viii. trgovino z ljudmi, vkljucno s
tihotapljenjem ljudi;

ix. spolno nasilje in nasilje na podlagi
spola;

X. druge krsitve vojnega prava in obicajev;

xi. krSitve ali zlorabe svobode mirnega
zbiranja in zdruZevanja;

xii. krsitve ali zlorabe svobode mnenja in
izraZanja;

xiii. kritve ali zlorabe svobode
veroizpovedi ali prepricanja;

Kazalniki za ugotavljanje, ali je prislo do
hudih in sistematic¢nih krsitev, bi morali
biti jasni in med drugim vkljucevati:

(i) sodbe in mnenja mednarodnih sodis¢
za ¢lovekove pravice, sodisc, arbitraZnih
senatov in drugih sodis¢ ali drugih
pravosodnih organov in mehanizmov;

(ii) ustanovitev preiskovalnih komisij,
misij za ugotavljanje dejstev, imenovanje
posebnih porocevalcev ali drugih
mehanizmov nadzora v okviru Sveta za
¢lovekove pravice ali Generalne skupscine
OZN ali drugih regionalnih medvladnih
organov ter njihove ugotovitve;

(iii) sklepe Urada visokega komisarja
ZdruZenih narodov za ¢lovekove pravice,
posebnih postopkov OZN ali drugih
neodvisnih strokovnjakov za ¢lovekove
pravice OZN;

(iv) porocila posvetovalnega organa in
organizacij civilne druZbe.

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 11 b (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — toc¢ka 11 ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Clen 3 a (novo)

PE700.536v04-00

SL

Predlog spremembe

(11b) ,,0bveznosti za potrebno skrbnost
na podrocju ¢lovekovih pravic* pomeni
odgovornost podjetij, da spoStujejo
¢lovekove pravice in preprecujejo zlorabe
¢lovekovih pravic v podjetnistvu, kot je
doloCeno v vodilnih nacelih OZN o
podjetnistvu in ¢lovekovih pravicah iz leta
2011. Odgovornost podjetij, da spoStujejo
¢lovekove pravice, se nana$a na
mednarodno priznane clovekove pravice,
med katere spadajo vsaj pravice iz
Mednarodne listine o ¢lovekovih pravicah
in nacela v zvezi s temeljnimi pravicami,
dolocena v Deklaraciji o temeljnih nacelih
in pravicah pri delu Mednarodne
organizacije dela.

Predlog spremembe

(11c¢) ,organizacija civilne druZbe“
pomeni Sirok nabor akterjev 7 vec vlogami
in mandati, ki se lahko spreminjajo glede
na cas, institucijo in drZavo, in vkljucuje
vse nedrZavne, neprofitne, neodvisne in
nenasilne strukture, ki delujejo na
lokalni, nacionalni, regionalni ali
mednarodni ravni ter zajemajo mestne,
podeZelske in domorodne formalne in
neformalne organizacije prek katerih
ljudje organizirajo uresnicevanje skupnih
ciljev in idealov, med drugim politicnih,
kulturnih, verskih, okoljskih, druzbenih
ali gospodarskih;
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1 — tocka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1 — tocka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AD\1250611SL.docx

Predlog spremembe

Clen 3a

Ocena ucinka na clovekove pravice in
okoljeKomisija bi morala, preden driavi
dodeli preferencialni reZim, izvesti in
objaviti predhodno oceno ucinka na
¢lovekove pravice in okolje, da bi
opredelila, ocenila in dolocila ukrepe za
preprecevanje, blaZitev, obravnavo in
odpravo tveganj krsenja ¢lovekovih pravic
in Skodovanja okolju.

Predlog spremembe

(ba) Ce rezultati predhodne ocene
ucinka na clovekove pravice in okolje, ki
jo je izvedla Komisija v skladu s ¢lenom
3a (novo), kaZejo na znatno tveganje za
negativni vpliv na ¢lovekove pravice ali
okolje v driavi upravicenki, predlagani
ukrepi, s katerimi bi to tveganje preprecili,
obravnavali ali odpravili pa so nezadostni
ali jih vlada driave upravicenke ne
sprejme;

Predlog spremembe

(ba) Ce obstaja zadostna podlaga za
domnevo, da obstajajo resne in
sistemati¢ne pomanjkljivosti ter krsitve
pogojev, dolocene v élenu 19(1), tocke (a),
(b), (¢), (d) in (e);
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Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1 — tocka b ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1 — tocka b d (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE700.536v04-00

SL

Predlog spremembe

(bc)  Ce ni podpisala niti ratificirala
konvencij iz Priloge VI v petih letih po
zacetku veljavnosti preferencialov;

Predlog spremembe

(bd) Ce je sprejela notranje
zakonodajne in upravne ukrepe, pri
katerih gre ocitno za spodkopavanje
ucinkovitega izvajanja zahtev glede
potrebne skrbnosti iz zakonodaje Unije,
zlasti iz Uredbe (EU) 2017/821
Evropskega parlamenta in Sveta',
Uredbe (EU) §t. 995/2010 Evropskega
parlamenta in Sveta'® in Uredbe

Sveta (ES) $t. 2368/2002'<,

1a Uredba (EU) 2017/821 Evropskega
parlamenta in Sveta 7 dne 17. maja 2017 o
dolocitvi obveznosti za potrebno skrbnost
v oskrbovalni verigi za uvoznike v Uniji,
ki uvazajo kositer, tantal in volfram,
njihove rude ter zlato, ki izvirajo s
konfliktnih obmocij in obmocij z visokim
tveganjem (UL L 130, 19.5.2017, str. 1).

b Uredba (EU) 5t. 995/2010 Evropskega
parlamenta in Sveta 7 dne

20. oktobra 2010 o dolocitvi obveznosti
gospodarskih subjektov, ki dajejo na trg
les in lesne proizvode (UL L 295,
12.11.2010, str. 23).

Ie Uredba Sveta (ES) 5t. 2368/2002 7 dne
20. decembra 2002 o izvajanju sistema
potrjevanja procesa Kimberley za

AD\1250611SL.docx



Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka b

AD\1250611SL.docx

mednarodno trgovino s surovimi diamanti
(UL L 358, 31.12.2002, str. 28).

Predlog spremembe

1a. Komisija in po potrebi Evropska
sluzba za zunanje delovanje zagotovita, da
bodo drZave, ki jim je bil dodeljen
standardni reZim iz odstavka 1 tega c¢lena,
ratificirale konvencije iz Priloge VI v
petih letih po zacetku veljavnosti
preferencialov.

Predlog spremembe

1b.  Komisija spodbuja driave
upravicenke, da sprejmejo ukrepe v
skladu z vodilnimi naceli ZdruZenih
narodov o podjetnistvu in clovekovih
pravicah, kot je sprejetje nacionalnih
nacrtov ukrepov, in v skladu s svojo
zavezo zagotovijo ratifikacijo konvencij iz
Priloge VI. Programi pomoci se lahko
financirajo v okviru Instrumenta za
sosedstvo ter razvojno in mednarodno
sodelovanje — Globalna Evropa,
vzpostavljenega na podlagi Uredbe (EU)
2021/947 Evropskega parlamenta in
Sveta.

PE700.536v04-00
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SL

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) drzava je ratificirala vse konvencije
iz Priloge VI (v nadaljnjem besedilu:
zadevne konvencije), Komisija pa na
podlagi razpoloZljivih informacij ni
opredelila zlasti najnovejsih sklepnih
ugotovitev organov za spremljanje iz
navedenih konvencij, kar je resna napaka
pri u¢inkovitem izvajanju katere koli od
teh konvencij;

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — tocka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) drzava se zaveze, da bo ohranila
ratifikacijo zadevnih konvencij in
zagotavljala njihovo ucinkovito izvajanje,
skupaj z nacrtom ukrepov za ucinkovito
izvajanje zadevnih konvencij;

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka d a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE700.536v04-00

Predlog spremembe

(b) drzava je ratificirala in zacela
izvajati vse konvencije iz Priloge VI (v
nadaljnjem besedilu: zadevne konvencije),
Komisija pa na podlagi razpolozljivih
informacij ni opredelila zlasti najnovejSih
sklepnih ugotovitev organov za
spremljanje iz navedenih konvencij ter
informacij, ki jih je predloZil posvetovalni
organ ali organizacije civilne druZbe, kar
je resna napaka pri u¢inkovitem izvajanju
katere koli od teh konvencij;

Predlog spremembe

(d) drzava se zaveze, da bo ratificirala
in zagotovila ucinkovito izvajanje
zadevnih konvencij na podlagi
ambicioznega in javnega casovno
omejenega nacrta ukrepov, ki so nujni za
ucinkovito izvajanje zadevnih konvencij,
in sicer tako, da doloci ¢asovni nacrt z
Jjasnimi merili in roki, ki ga mora
Komisija v posvetovanju 7 Evropskim
parlamentom odobriti. DrZava
upravicenka in Komisija bi morali doseci
soglasje glede nacrta ukrepov, ki se nato
Jjavno objavi. Nacrt ukrepov je podlaga za
porocilo iz ¢lena 14;

Predlog spremembe

(da) Ce drZava ni sprejela notranjih
zakonodajnih in upravnih ukrepov, pri

AD\1250611SL.docx



Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — toc¢ka f a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Clen 10 — odstavek 1 —to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) Komisija na podlagi preucitve
zahtevka meni, da drzava prosilka
izpolnjuje pogoje iz €lena 9.

Predlog spremembe 24

AD\1250611SL.docx

17/38

katerih gre za ocitno spodkopavanje
ucinkovitega izvajanja zahtev glede
potrebne skrbnosti iz zakonodaje Unije,
zlasti iz uredb (EU) 2017/821, (EU)
995/2010 in (ES) 2368/2002, in je sprejela
nacionalni nacért ukrepov za izvajanje
nacel o podjetnistvu in ¢lovekovih
pravicah, v skladu s smernicami za
nacionalne nacrte ukrepov delovne
skupine OZN za podjetniStvo in ¢lovekove
pravice;

Predlog spremembe

(fa)  Ce rezultati predhodne ocene
ucinka na clovekove pravice in okolje, ki
jo je izvedla Komisija v skladu s clenom
3a (novo), ne kaZejo na znatno tveganje za
negativni vpliv na ¢lovekove pravice ali
okolje v drZavi upravicenki, ali so
predlagani ukrepi, s katerimi bi to
tveganje preprecili in obravnavali,
zadostni in jih je vlada driave
upravicenke sprejela;

Predlog spremembe

(b) Komisija na podlagi preucitve
zahtevka, med drugim vkljucno 7 nacrtom
ukrepov iz ¢lena 9(1), tocka (d), in
rezultatov ocene ucinka na clovekove
pravice iz ¢lena 3a (novo), meni, da drzava
prosilka izpolnjuje pogoje iz ¢lena 9.
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Predlog uredbe
Clen 10 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Drzava prosilka vlozi pisni
zahtevek pri Komisiji. V zahtevku so
navedene iz¢rpne informacije o ratifikaciji
zadevnih konvencij in zaveze iz ¢lena 9,

tocke (d), (e) in (f).

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Clen 10 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Komisija je po proucitvi zahtevka
pooblascena, da v skladu s ¢lenom 36
sprejme delegirane akte, s katerimi
spremeni Prilogo I, da bi tako drzavi
prosilki dodelila posebni spodbujevalni
rezim za trajnostni razvoj in dobro
upravljanje z vkljucitvijo navedene drzave
na seznam drzav upravi¢enk do GSP+.

Predlog spremembe 26

Predlog uredbe
Clen 12 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
1. Dajatve ad valorem skupne
carinske tarife za vse izdelke i1z prilog III

in VII s poreklom iz drzave upravicenke do
GSP+ se opustijo.

PE700.536v04-00

Predlog spremembe

2. Drzava prosilka vloZzi pisni
zahtevek pri Komisiji. V zahtevku so
navedene iz¢rpne informacije o ratifikaciji
in izvajanju zadevnih konvencij in zaveze
iz ¢lena 9, tocke (d), (e) in (f), vkljuéno s
koncnim nacrtom ukrepov.

Predlog spremembe

4. Evropska komisija se pri proucitvi
zahtevka posvetuje 7 Evropskim
parlamentom in Svetom ter posvetovalnim
organom iz ¢lena 13a (novo). Komisija je
po proucitvi zahtevka pooblascena, da v
skladu s ¢lenom 36 sprejme delegirane
akte, s katerimi spremeni Prilogo I, da bi
tako drzavi prosilki dodelila posebni
spodbujevalni reZim za trajnostni razvoj in
dobro upravljanje z vkljucitvijo navedene
drzave na seznam drzav upravic¢enk do
GSP+.

Predlog spremembe

1. Dajatve ad valorem skupne
carinske tarife za vse izdelke i1z prilog III
in VII s poreklom iz drzave upravicenke do
GSP+ se opustijo v skladu s ¢asovnico
tarifnih opustitey iz ¢lena 9(2).
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Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Clen 13 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

I. Od datuma dodelitve tarifnih
preferencialov, zagotovljenih v okviru
posebnega spodbujevalnega rezima za
trajnostni razvoj in dobro upravljanje,
Komisija v zvezi z vsako drZzavo
upravicenko do GSP+ pregleduje in
spremlja stanje ratifikacije zadevnih

konvencij in njihovo uc¢inkovito izvajanje

ter sodelovanje drzave upravicenke do

GSP+ z ustreznimi organi za spremljanje.

Pri tem prouci vse ustrezne informacije,
zlasti sklepne ugotovitve in priporocila
ustreznih organov za spremljanje.

Predlog spremembe 28
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Predlog spremembe

1. Od datuma dodelitve tarifnih
preferencialov, zagotovljenih v okviru
posebnega spodbujevalnega rezima za
trajnostni razvoj in dobro upravljanje,
Komisija v zvezi z vsako drZavo
upravicenko do GSP+ pregleduje in
spremlja stanje ratifikacije zadevnih
konvencij in njihovo uc€inkovito izvajanje
ter sodelovanje drzave upravicenke do
GSP+ z ustreznimi organi za spremljanje.
Pri tem oceni napredek, ki so ga drZave
upravicenke do GSP+ dosegle pri
izvajanju svojih nacrtov ukrepov, in
prouci vse ustrezne informacije, fudi
sklepne ugotovitve in priporocila ustreznih
organov za spremljanje, ter ustrezno
utemeljene informacije, ki jih predloZijo
driavijani, akterji v zasebnem sektorju,
organizacije civilne druzbe, predstavniki
sindikatov in drugi pomembni delezniki.
Informacije se lahko predloZijo tudi prek
enotne vstopne tocke, ki je dostopna vsem
deleznikom iz Unije in driav upravicenk
do GSP+. Komisija bi morala, tudi prek
ESZD in delegacij, vzdrievati redne stike s
civilno druzbo na lokalni in mednarodni
ravni, da bi ocenila, kako driave
upravicenke izvajajo konvencije iz Priloge
VI. S tem se vzpostavi triletni cikel
pregledovanja, spremljanja in
ocenjevanja (v nadaljevanju besedila:
cikel spremljanja). Komisija med
obdobjem veljavnosti in cikla spremljanja
uposteva tudi mnenja Evropskega
parlamenta, ki jih predloZijo njegovi
pristojni odbori ali pa so predstavljena v
ustreznih resolucijah, sprejetih na
plenarnih zasedanjih.

PE700.536v04-00

SL



Predlog uredbe
Clen 13 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Drzava upravic¢enka do GSP+
sodeluje s Komisijo in predlozi vse
informacije, potrebne za oceno njenega
sposStovanja zavez iz ¢lena 9, tocke (d), (€)
in (f), ter njenih razmer v skladu s

¢lenom 9, tocki (b) in (¢).

Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Clen 13 — odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Clen 13 — odstavek 2 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE700.536v04-00
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Predlog spremembe

2. Drzava upravi¢enka do GSP+
sodeluje s Komisijo in predlozi vse
informacije, potrebne za oceno njenega
spoStovanja zavez iz ¢lena 9, tocke (d),
vkljuéno z informacijami o izvajanju
njenega nacrta ukrepov, (¢) in (f), ter
njenih razmer v skladu s ¢lenom 9,
tocki (b) in (c).

Predlog spremembe

2a. Komisija, kadar je to ustrezno,
skupaj 7 ESZD enkrat v ciklu spremljanja
opravi vsaj eno nadzorno misijo na visoki
ravni v driavah upravicenkah, da bi
ocenila napredek na lokalni ravni, pri
Cemer preveri tudi skladnost 7 nacrtom
ukrepov. V okviru misije se ustrezno
posvetuje 7 zadevnimi deleZniki v driavah
upravicenkah, vkljucno z organizacijami
civilne druZbe in zagovorniki ¢lovekovih
pravic.

Predlog spremembe

2b. Komisija na zacetku vsakega cikla
spremljanja vsem drZavam upravicenkam
do GSP+ poslje seznam pomanjkljivosti
pri izvajanju, ki jih je v ciklu treba
odpraviti. Seznam pomanjkljivosti se
javno objavi.
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Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Clen 13 — odstavek 2 ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Clen 13 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog spremembe

2c. Nacrti ukrepov in priporocila
Komisije in Evropske sluZbe za zunanje
delovanje o prednostnih izvedbenih
ukrepih se upoStevajo pri nacrtovanju
programov EU za financiranje razvoja, da
se driavam upravicenkam do GSP+
zagotovi podpora pri izpolnjevanju
njihovih zavez.

Predlog spremembe

Clen 13a
Posvetovalni organ

1. Komisiji pri pregledovanju, spremljanju
in ocenjevanju zavez iz clena 9, tocke (d),
(e) in (f), pomaga posvetovalni organ, ki
ga sestavljajo predstavniki deleZnikov.

2. Komisija se s posvetovalnim organom
posvetuje o nacrtih ukrepov, ki so jih v
svoji prijavi za shemo GSP+ predloZile
driave upravicenke do GSP+; zato se
sodelovanje v posvetovalnem organu
omogoci tudi deleZnikom iz drZav
upravicenk. Komisija se s posvetovalnim
organom posvetuje in mu poroca tudi o
ocenjevanju izvajanja nacrtov ukrepov v
posameznem ciklu spremljanja, na
splosSno pa tudi po potrebi v celotnem
obdobju cikla, tako pred kot po nadzornih
misijah.

3. Posvetovalni organ pray tako spremlja
morebitne ukrepe, ki so del zakonodaje
driav upravicenk do GSP+ in ki bi bili
lahko v nasprotju 7 zahtevami glede
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Predlog spremembe 33

Predlog uredbe
Clen 14 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Komisija do 1. januarja 2027 in
nato vsaka tri leta Evropskemu parlamentu
in Svetu predlozi porocilo o stanju
ratifikacije zadevnih konvencij, skladnosti
drzav upravicenk do GSP+ z vsemi
obveznostmi poroc¢anja iz teh konvencij in
stanju u¢inkovitega izvajanja teh
konvencij.

Predlog spremembe 34

Predlog uredbe

Clen 14 — odstavek 2 — pododstavek 1 — tocka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) sklepne ugotovitve Komisije in po
potrebi Evropske sluzbe za zunanje
delovanje v zvezi s tem, ali posamezna
drzava upravicenka do GSP+ spostuje
svoje zaveze glede izpolnjevanja
obveznosti porocanja, sodelovanja z
zadevnimi organi za spremljanje v skladu z
zadevnimi konvencijami in zagotavljanja
ucinkovitega izvajanja teh konvencij.

Predlog spremembe 35

Predlog uredbe

PE700.536v04-00

potrebne skrbnosti iz zakonodaje Unije,
zlasti uredb (EU) st. 2017/821, (EU) st.
995/2010 in (EC) $t. 2368/2002.

Predlog spremembe

1. Komisija do 1. januarja 2027 in
nato vsaki dve leti Evropskemu parlamentu
in Svetu predlozi porocilo o stanju
ratifikacije zadevnih konvencij, skladnosti
drzav upravicenk do GSP+ z vsemi
obveznostmi poroc¢anja iz teh konvencij in
stanju ucinkovitega izvajanja teh
konvencij, kar vkljucuje pregled stanja, ki
se ocenjuje z driavami upravicenkami in
ki med drugim temelji na oceni izvajanja
nacrta ukrepov.

Predlog spremembe

(b) sklepne ugotovitve Komisije in po
potrebi Evropske sluzbe za zunanje
delovanje v zvezi s tem, ali posamezna
drzava upravicenka do GSP+ spostuje
svoje zaveze glede izpolnjevanja
obveznosti porocanja, sodelovanja z
zadevnimi organi za spremljanje v skladu z
zadevnimi konvencijami in zagotavljanja
ucinkovitega izvajanja teh konvencij, tudi
na podlagi ocene izvajanja nacrta
ukrepov;
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Clen 14 — odstavek 2 — pododstavek 1 — tocka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 36

Predlog uredbe
Clen 14 — odstavek 2 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Porocilo lahko vkljucuje kakrSne koli
informacije iz katerega koli vira, za katere
Komisija meni, da so primerne.

Predlog spremembe 37

Predlog uredbe
Clen 14 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Pri oblikovanju sklepnih ugotovitev
o u¢inkovitem izvajanju zadevnih
konvencij Komisija in po potrebi Evropska
sluzba za zunanje delovanje ocenita
sklepne ugotovitve in priporocila ustreznih
organov za spremljanje ter, brez poseganja
v druge vire, informacije, ki jih predloZijo
Evropski parlament ali Svet in tretje
strani, vkljucno z vladami in
mednarodnimi organizacijami, civilno
druzbo in socialnimi partnerji.

Predlog spremembe 38

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 1

AD\1250611SL.docx

Predlog spremembe

(ba) kopijo pregleda stanja, ki ga je
Komisija ocenila skupaj 7 driavo
upravicenko.

Predlog spremembe

Porocilo lahko vkljucuje kakrSne koli
informacije iz katerega koli vira, za katere
Komisija meni, da so primerne, vkljucno s
tistimi, ki so jih predloZile organizacije
civilne druzbe in socialni partnerji.

Predlog spremembe

3. Pri oblikovanju sklepnih ugotovitev
o u¢inkovitem izvajanju zadevnih
konvencij Komisija in po potrebi Evropska
sluzba za zunanje delovanje ocenita
sklepne ugotovitve in priporocila ustreznih
organov za spremljanje. Komisija za
mnenje zaprosi tudi Evropski parlament
in Svet ter oceni, brez poseganja v druge
vire, informacije, vkljucno s pritoZbami,
vloZenimi prek enotnih vstopnih tock, ki
Jjih predloZijo tretje strani, kot so vlade in
mednarodne organizacije, civilna druzba
in socialni partnerji.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Ce drzava upravi¢enka do GSP+ ne
uposteva svojih zavez iz ¢lena 9, tocke (d),
(e) in (f) ali Ce je vlozila pridrzek, ki je
prepovedan s katero koli zadevno
konvencijo ali je nezdruzljiv z njenim
ciljem in namenom te konvencije iz

¢lena 9, tocka (c), se posebni spodbujevalni
reZim za trajnostni razvoj in dobro
upravljanje zaCasno preklice za vse ali
nekatere izdelke s poreklom iz take drzave
upravicenke.

Predlog spremembe 39

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce Komisija na podlagi sklepnih
ugotovitev porocila iz ¢lena 14 ali na
podlagi razpolozljivih dokazov, vklju¢no z
dokazi, predloZenimi v pritozbi,
upravi¢eno sumi, da posamezna drzava
upravicenka do GSP+ ne spostuje svojih
zavez iz Clena 9, tocke (d), (e) in (f) ali da
je vlozila pridrzek, ki je prepovedan s
katero koli ustrezno konvencijo ali
nezdruZljiv s ciljem in namenom te
konvencije, kot je doloceno v ¢lenu 9,
tocka (c), v skladu s svetovalnim
postopkom iz €lena 39(2) sprejme
izvedbeni akt o zacetku postopka
zacCasnega preklica tarifnih preferencialov,
zagotovljenih v okviru posebnega
spodbujevalnega rezima za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje. Komisija o
tem obvesti Evropski parlament in Svet.

PE700.536v04-00

Predlog spremembe

1. Ce drzava upravi¢enka do GSP+ ne
uposteva svojih zavez iz ¢lena 9, tocke (d),
(e) in (f), tudi kadar se ugotovi, da je pri
izvajanju prislo do resnih pomanjkljivosti
ali sistematicnega neizvajanja nacrta
ukrepov iz clena 9, tocka (d), ali Ce je
vlozila pridrzek, ki je prepovedan s katero
koli zadevno konvencijo ali je nezdruzljiv
z njenim ciljem in namenom te konvencije
iz ¢lena 9, tocka (c), se posebni
spodbujevalni rezim za trajnostni razvoj in
dobro upravljanje zacasno preklice za vse
ali nekatere izdelke s poreklom iz take
drzave upravicenke.

Predlog spremembe

3. Ce Komisija na podlagi zahteve
Evropskega parlamenta ali sklepnih
ugotovitev porocila iz ¢lena 14 ali na
podlagi razpoloZljivih dokazov, vklju¢no z
dokazi, ki jih predloZi Evropski parlament
prek svojih pristojnih odborov in zadevnih
resolucij, sprejetih na plenarnih
zasedanjih, in 7 dokazi, predloZenimi v
pritozbi, upraviceno sumi, da posamezna
drzava upravicenka do GSP+ ne spostuje
svojih zavez iz €lena 9, tocke (d), (e) in (f),
tudi v zvezi 7 izvajanjem svojega nacrta
ukrepov, ali da je vlozila pridrzek, ki je
prepovedan s katero koli ustrezno
konvencijo ali nezdruzljiv s ciljem in
namenom te konvencije, kot je dolo¢eno v
¢lenu 9, tocka (c), v skladu s svetovalnim
postopkom iz ¢lena 39(2) sprejme
izvedbeni akt o zacetku postopka
zacCasnega preklica tarifnih preferencialov,
zagotovljenih v okviru posebnega
spodbujevalnega rezima za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje. Komisija o
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Predlog spremembe 40

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Komisija zadevni drzavi
upravicenki do GSP+ v obdobju iz
odstavka 4, tocka (b), zagotovi vse
moznosti za sodelovanje.

Predlog spremembe 41

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Komisija pridobi vse informacije,
za katere meni, da so potrebne, med
drugim vklju¢no s sklepnimi ugotovitvami
in priporocili zadevnih organov za
spremljanje. Komisija pri oblikovanju
svojih sklepnih ugotovitev oceni vse
ustrezne informacije.

Predlog spremembe 42

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

8. Ce Komisija meni, da ugotovitve ne
upravicujejo zacasnega preklica, v skladu
s svetovalnim postopkom iz ¢lena 39(2)
sprejme izvedbeni akt o kon¢anju postopka
zaCasnega preklica. Ta izvedbeni akt med
drugim temelji na prejetih dokazih.
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tem obvesti Evropski parlament in Svet.

Predlog spremembe

5. Komisija zadevni drzavi
upravicenki do GSP+ v obdobju iz
odstavka 4, tocka (b), zagotovi vse
moznosti za sodelovanje in odpravo krSitev
njenih zavez iz odstavka 3.

Predlog spremembe

6. Komisija pridobi vse informacije,
za katere meni, da so potrebne, med
drugim vklju¢no s sklepnimi ugotovitvami
in priporocili zadevnih organov za
spremljanje. Komisija pri oblikovanju
svojih sklepnih ugotovitev oceni vse
ustrezne informacije, vkljucno s tistimi, ki
Jih predloZijo organizacije civilne druzbe
in socialni partnerji.

Predlog spremembe

8. Ce Komisija na podlagi elementov
iz odstavkov 5 in 6 meni, da zacasni
preklic ni upravicen, v skladu s
svetovalnim postopkom iz ¢lena 39(2)
sprejme izvedbeni akt o koncanju postopka
zaCasnega preklica. Ta izvedbeni akt med
drugim temelji na prejetih dokazih.

PE700.536v04-00

SL



Predlog spremembe 43

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9. Ce Komisija meni, da ugotovitve
upravicujejo zacasen preklic na podlagi
razlogov iz odstavka 1 tega ¢lena, je
pooblascena, da v skladu s ¢lenom 36
sprejme delegirane akte za spremembo
prilog I in 11, da bi zacasno preklicala
tarifne preferenciale, dolocene v posebnem
spodbujevalnem rezimu za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje iz ¢lena 1(2),
tocka (b). Pri sprejemanju delegiranih
aktov lahko Komisija, kadar je ustrezno,
uposteva socialno-ekonomski ucinek
zacasnega preklica tarifnih preferencialov
v drZavi upravicenki.

Predlog spremembe 44

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 10 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog spremembe

9. Ce Komisija meni, da ugotovitve
upraviCujejo zacasen preklic na podlagi
razlogov iz odstavka 1 tega Clena, je
pooblascena, da v skladu s ¢lenom 36
sprejme delegirane akte za spremembo
prilog I in 11, da bi zacasno preklicala
tarifne preferenciale, dolocene v posebnem
spodbujevalnem rezimu za trajnostni
razvoj in dobro upravljanje iz ¢lena 1(2),
tocka (b). Komisija jasno in javno pojasni
razloge za preklic preferencialov in doloci
jasna merila uspesnosti, ki jih mora
driava upravicenka izpolniti za njihovo
ponovno dodelitev; na teh merilih
uspesnosti lahko temelji tudi postopni
pristop, vkljucno s postopnim preklicem in
ponovno vzpostavitvijo dela ugodnosti na
podlagi jasnih meril uspesnosti in
pogojev.

Predlog spremembe

10a. Komisija med veljavnostjo
zacasnega preklica ohranja dialog 7
driavo upravicenko, tudi prek okvira iz
¢lena 18a, da bi dosegla odpravo razlogov
za preklic iz odstavka 3. Komisija redno
ocenjuje ucinke preklica na odpravo
krsitev, tudi v porocilu iz Clena 14, ter na
krsitev clovekovih pravic in socialno-
ekonomski poloZaj zadevnega
prebivalstsva. V ta namen se med
postopkom redno posvetuje s
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Predlog spremembe 45

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 46

Predlog uredbe
Poglavje V — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Dolocbe o zacasnem preklicu, ki so skupne

vsem rezimom

Predlog spremembe 47

Predlog uredbe
Clen 18 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

AD\1250611SL.docx

posvetovalnim organom iz ¢lena 13a.

Predlog spremembe

1a. Komisija in po potrebi Evropska
sluzba za zunanje delovanje zagotovita, da
driave, za katere velja posebni reZim iz
odstavka 1 tega clena, stalno in zanesljivo
napredujejo v smeri ratifikacije konvencij
iz Priloge V1.

Pri nacrtovanju programov EU za
financiranje razvoja se prednostno
podpira drZave, za katere velja posebni
reZim iz odstavka 1 in ki si prizadevajo za
ratifikacijo konvencij iz Priloge V1.

Predlog spremembe

Okrepljeno sodelovanje in dolocbe o
zaCasnem preklicu, ki so skupne vsem
rezimom

Predlog spremembe

Clen 18a (novo)

V okviru sporazuma o sodelovanju,
partnerstvu ali pridruZitvi, ki ga EU
sklene 7 driavo upravicenko, se vsako leto
opravi splosni pregled stanja v driavi na
podlagi preferencialnih reZimov iz ¢lena

PE700.536v04-00
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Predlog spremembe 48

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
1. Preferencialni rezimi iz ¢lena 1(2)
se lahko zacasno preklicejo za vse ali
nekatere izdelke s poreklom iz drzave, ki
izpolnjuje pogoje za upravicenost, iz
katerega koli od naslednjih razlogov:

Predlog spremembe 49

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — to¢ka a a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 50

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — tocka b a (novo)

PE700.536v04-00

28/38

1(2) in v posvetovanju 7 Evropskim
parlamentom. V ta namen Komisija in po
potrebi Evropska sluZba za zunanje
delovanje 7 drZavo upravicenko
pregledata vprasanja v zvezi s pogoji iz
¢lena 19(1) ter morebitnimi pritoZbami, ki
Jjih je prejela Komisija. Komisija in po
potrebi Evropska sluZba za zunanje
delovanje 7 driavo upravicenko
pregledata tudi stanje ratifikacije
konvencij iz Priloge VI, kot je navedeno v
¢lenu 4(1), tocka (c), in napredek v zvezi g
ratifikacijo konvencij iz Priloge VI, kot je
navedeno v ¢lenu 17(1a).

Predlog spremembe

1. Preferencialni rezimi iz ¢lena 1(2)
se lahko v celoti ali deloma zacasno
preklicejo za vse ali nekatere izdelke s
poreklom iz drZave, ki izpolnjuje pogoje za
upravicenost, oziroma njene gospodarske
sektorje, iz katerega koli od naslednjih
razlogov:

Predlog spremembe

(aa) drZava upravicenka ne dokaZe, da
je uspesno izvedla nacrt ukrepov;
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 51

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — to¢ka b b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 52

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — tocka ¢

AD\1250611SL.docx

Predlog spremembe

(ba) ce Komisija, ki ukrepa na podlagi
pritoZbe ali na lastno pobudo, meni, da bi
lahko obstajali zadostni razlogi za zacasni
preklic tarifnih preferencialov v okviru
katerega koli preferencialnega rezima iz
¢lena 1(2) na podlagi razlogov iz ¢lena
19(1), tocka (a) ali (b), lahko pred objavo
obvestila iz ¢lena 19(4) okrepi sodelovanje
z drZavo partnerico in se 7 njo dogovori,
da pripravi ¢asovno dolocen nacrt
ukrepov, namenjen odpravi krsitev, pri
Cemer lahko v celoti sodeluje 7 mehanizmi
za spremljanje stanja na podrocju
¢lovekovih in delavskih pravic OZN;

Predlog spremembe

(bb)  Ce se Komisija odloci za preklic
preferencialnega reZima za dolocen
gospodarski sektor v drZavi upravicenki,
lahko v skladu s ¢lenom 19 (tocki a in b)
objavi seznam podjetij, evropskih
uvoznikov in lokalnih dobaviteljev, za
katere preferenciali Se naprej veljajo.
Seznam se oblikuje na podlagi dokazov, s
katerimi podjetja dokaZejo, da v celoti
izpolnjujejo zahteve glede potrebne
skrbnosti na podrocju ¢lovekovih pravic
in da v njihovi dobavni verigi ni krsitev
clovekovih pravic.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(©) resne pomanjkljivosti pri carinskem
nadzoru izvoza ali tranzita drog
(nedovoljenih snovi ali prekurzorjev) ali v
zvezi 7 obveznostjo ponovnega sprejema
driavljanov driave upravi¢enke ali resno
neupostevanje mednarodnih konvencij o
boju proti terorizmu in pranju denarja;

Predlog spremembe 53

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 54

PE700.536v04-00

Predlog spremembe

() resne pomanjkljivosti pri carinskem
nadzoru izvoza ali tranzita drog
(nedovoljenih snovi ali prekurzorjev) ali
resno neupostevanje mednarodnih
konvencij o boju proti terorizmu in pranju
denarja;

Predlog spremembe

1a. Komisija bo za namene uporabe
tocke 1(a) upostevala zlasti, ali so zadevni
organi za spremljanje, mehanizmi iz
Pogodbe in mehanizmi za spremljanje
opozorili na morebitne resne in
sistematicne krSitve nacel iz zadevnih
konvencij na podlagi kazalnikov, kot so:

ustanovitev preiskovalnih komisij, misij za
ugotavljanje dejstev, imenovanje posebnih
porocevalcev na driavni ravni ali drugih
mehanizmov nadzora v okviru Sveta za
¢lovekove pravice ali Generalne skupscine
ZdruZenih narodov;

ugotovitve Urada visokega komisarja
OZN za clovekove pravice, posebnih
postopkov Sveta za ¢lovekove pravice
OZN ali drugih neodvisnih strokovnjakov
za Clovekove pravice OZN;

porocila odbora za uporabo standardov
Mednarodne organizacije dela;

sodbe in mnenja mednarodnih sodis¢ za
clovekove pravice;

porocila posvetovalnega organa in
organizacij civilne druZzbe.
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Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 55

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 2 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 56

AD\1250611SL.docx

Predlog spremembe

2a. Komisija zlasti v primeru resnih
krsitev nacel mednarodnih konvencij iz
Priloge V1, ugotovljenih na podlagi
razpoloZljivih ocen, izjav, odloch,
priporocil in sklepov zadevnih organov za
spremljanje ali ustrezno utemeljenih
pomislekov, ki jih izrazijo Evropski
parlament, Svet, mednarodne organizacije
in civilna druzba, vkljucno s sindikati, ali
na podlagi pritoZbe, opozori driavo
upravicenko.

DrZava upravic¢enka in Komisija 7
datumom objave okrepita sodelovanje za
obdobje enega leta, pri Cemer se zadevna
driava zaveZe, da bo sprejela casovno
dolocene programe napredka, v katerih bo
opredelila konkretne ukrepe in reSitve za
hude in sistematic¢ne krSitve, ki so bile
ugotovljene.

Komisija se v procesu okrepljenega
sodelovanja redno posvetuje s
posvetovalnim organom iz clena 13a.

Predlog spremembe

2b. Okrepljeno sodelovanje se lahko
podaljsa za obdobje enega leta, Ce je to
potrebno. Komisija objavi seznam drZav, s
katerimi je podaljSala okrepljeno
sodelovanje, in seznam po potrebi redno
posodablja. Programi napredka iz
odstavka 2a se javno objavijo.
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Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce Komisija, ki ukrepa na podlagi
pritozbe ali na lastno pobudo, meni, da na
podlagi razlogov iz odstavka 1 tega Clena
obstajajo zadostni razlogi, ki upravicujejo

zacasni preklic tarifnih preferencialov,
zagotovljenih v okviru katerega koli
preferencialnega reZima iz ¢lena 1(2), v
skladu s svetovalnim postopkom iz
¢lena 39(2) sprejme izvedbeni akt za
zacetek postopka zaCasnega preklica.
Komisija o sprejetju navedenega
izvedbenega akta obvesti Evropski
parlament in Svet.
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Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 4 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(b) se navede, da bo Komisija v

obdobju spremljanja in ocenjevanja iz
odstavka 5 spremljala in ocenjevala
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Predlog spremembe

3. Na zahtevo Evropskega
parlamenta ali ¢e Komisija, ki ukrepa na
podlagi pritozbe ali na lastno pobudo,
meni, da na podlagi razlogov iz odstavka 1
tega Clena obstajajo zadostni razlogi, ki
upravicujejo zacasni preklic tarifnih
preferencialov, zagotovljenih v okviru
katerega koli preferencialnega rezima iz
Clena 1(2), ker drZava upravicenka ni
izpolnila zavez v okviru okrepljenega
sodelovanja, ali v skladu s svetovalnim
postopkom iz ¢lena 39(2) sprejme
izvedbeni akt za zaCetek postopka
zacCasnega preklica. Komisija o sprejetju
navedenega izvedbenega akta obvesti
Evropski parlament in Svet.

Predlog spremembe

3a.  Komisija obvesti Evropski
parlament in Svet o prejetih pritoZbah.
Komisija obvesti vilagatelja pritoZbe,
Evropski parlament in Svet, ¢e presodi, da
pritoZba ne vsebuje zadostnih dokazov
glede na kazalnike iz tega ¢lena.

Predlog spremembe

(b) se navede, da si bo Komisija Se
naprej prizadevala za dialog v okviru
okrepljenega sodelovanja ter v obdobju
spremljanja in ocenjevanja iz odstavka 5
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razmere v zadevni drzavi upravicenki.
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Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Komisija zadevni drzavi
upravicenki v obdobju spremljanja in
ocenjevanja, ki traja Sest mesecev od
datuma objave obvestila, zagotovi vse
moznosti za sodelovanje.

Predlog spremembe 60

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Komisija pridobi vse informacije,
ki so po njenem mnenju potrebne, med
drugim razpolozljive ocene, pripombe,
odlocitve, priporocila in sklepne ugotovitve
ustreznih organov za spremljanje, ter
ustrezne informacije iz drugih virov,
vkljuéno z dokazi, ki so bili predloZzeni v
pritozbi ali ki so jih predloZile tretje strani,
kakor je ustrezno. Komisija pri oblikovanju
svojih sklepnih ugotovitev oceni vse
ustrezne informacije.
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Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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spremljala in ocenjevala razmere v zadevni
drzavi upravicenki.

Predlog spremembe

5. Komisija zadevni drzavi
upravicenki kadarkoli v obdobju
spremljanja in ocenjevanja, ki traja Sest
mesecev od datuma objave obvestila,
zagotovi vse moznosti za zacetek dialoga
in sodelovanje.

Predlog spremembe

6. Komisija pridobi vse informacije,
ki so po njenem mnenju potrebne, med
drugim razpolozljive ocene, pripombe,
odlocitve, priporocila in sklepne ugotovitve
ustreznih organov za spremljanje, ter
ustrezne informacije iz drugih virov,
vkljuéno z dokazi, ki so bili predloZeni v
pritozbi ali ki so jih predlozile tretje strani,
kakor je ustrezno. Komisija pri oblikovanju
svojih sklepnih ugotovitev oceni vse
ustrezne informacije in uposteva napredek,
ki ga je driava dosegla pri izvajanju
svojega programa napredka v okviru
okrepljenega sodelovanja iz odstavka 2a.

Predlog spremembe
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7. Komisija v treh mesecih po izteku
obdobja iz odstavka 5 zadevni drzavi
upravicenki predlozi poro¢€ilo o svojih
ugotovitvah in zakljuckih. Drzava
upravi¢enka ima pravico, da predlozi
pripombe k poroc€ilu. Obdobje za
predloZitev pripomb ni daljSe od enega
meseca.
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Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9. Ce Komisija meni, da ugotovitve ne
upravicujejo zacasnega preklica, v skladu
s svetovalnim postopkom iz ¢lena 39(2)
sprejme izvedbeni akt o koncu postopka
zaCasnega preklica.
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Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

10. Ce Komisija meni, da ugotovitve
upravicujejo zacasen preklic na podlagi
razlogov iz odstavka 1 tega ¢lena, je
pooblascena, da v skladu s ¢lenom 36
sprejme delegirane akte za spremembo
prilog I in 11, da bi zacasno preklicala
tarifne preferenciale, dolocene v
preferencialnih rezimih i1z ¢lena 1(2). Pri
sprejemanju delegiranih aktov lahko
Komisija, kadar je ustrezno, uposteva
socialno-ekonomski ucinek zacasnega
preklica tarifnih preferencialov v drZavi
upravicenki.
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7. Komisija v treh mesecih po izteku
obdobja iz odstavka 5 in po posvetovanju s
posvetovalnim organom iz ¢lena 13(a)
zadevni drzavi upravicenki predloZzi
porocilo o svojih ugotovitvah in
zakljuckih. Drzava upravicenka ima
pravico, da predlozi pripombe k porocilu.
Obdobje za predlozitev pripomb ni daljSe
od enega meseca.

Predlog spremembe

0. Ce Komisija na podlagi elementov
iz odstavka 6 meni, da zacasni preklic ni
upravicen, v skladu s svetovalnim
postopkom iz ¢lena 39(2) sprejme
izvedbeni akt o koncu postopka zaCasnega
preklica.

Predlog spremembe

10. Ce Komisija meni, da ugotovitve
upraviCujejo zacasen preklic na podlagi
razlogov iz odstavka 1 tega Clena, je
pooblascena, da v skladu s ¢lenom 36
sprejme delegirane akte za spremembo
prilog I in II, da bi zacasno preklicala
tarifne preferenciale, dolocene v
preferencialnih rezimih iz ¢lena 1(2).
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Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 12 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 16

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

16. Kadar Komisija meni, da obstajajo
zadostni dokazi, ki upravicujejo zacasni
preklic iz razloga iz odstavka 1, tocka (a),
in izjemna resnost krSitev zahteva hiter
odziv glede na posebne okolis¢ine v drzavi
upravicenki, zacne postopek za zacasni
preklic v skladu z odstavki 3 do 15. Vendar
se obdobje iz odstavka 4, tocka (b), skrajsa
na dva meseca, rok iz odstavka 8 pa se
skrajSa na pet mesecev.
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Predlog uredbe
Clen 40 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Komisija do 1. januarja 2027 in nato vsaka
tri leta Evropskemu parlamentu in Svetu
predloZi porocilo o u€inkih sheme, ki
zajema zadnje triletno obdobje in vse
preferencialne rezime iz ¢lena 1(2).

Predlog spremembe 67
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Predlog spremembe

12a.  Komisija med veljavnostjo
zacasnega preklica ohranja dialog 7
driavo upravicenko, tudi prek okvira iz
¢lena 18a, da bi dosegla odpravo razlogov
za preklic iz odstavka 1. Komisija redno
ocenjuje ucinke preklica na odpravo
krsitev in se posvetuje s posvetovalnim
organom iz Clena 13a.

Predlog spremembe

16. Kadar Komisija meni, da obstajajo
zadostni dokazi, ki upravicujejo zacasni
preklic iz razloga iz odstavka 1, tocka (a),
in izjemna resnost krSitev zahteva hiter
odziv glede na posebne okolis¢ine v drzavi
upravicenki, zacne postopek za zacasni
preklic v skladu z odstavki 3 do 15. Vendar
se obdobje iz odstavka 4, tocka (b), skrajsa
na en mesec, rok iz odstavka 8 pa se
skrajSa na #ri mesece.

Predlog spremembe

Komisija do 1. januarja 2027 in nato vsaki
dve leti Evropskemu parlamentu in Svetu
predlozi porocilo o uc¢inkih sheme, ki
zajema zadnje dvoletno obdobje in vse
preferencialne rezime iz ¢lena 1(2).
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Predlog uredbe
Priloga VI — odstavek 1 — vrstica 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 68

Predlog uredbe
Priloga VI — odstavek 1 — vrstica 1 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 69

Predlog uredbe
Priloga VI — odstavek 1 — vrstica 1 ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Predlog spremembe

Rimski statut Mednarodnega kazenskega
sodisca (1998)

Predlog spremembe
Prvi izbirni protokol k Mednarodnemu

paktu o driavljanskih in politi¢nih
pravicah (1966)

Predlog spremembe

Konvencija Mednarodne organizacije dela
o domorodnih in plemenskih ljudstvih
(1989)

AD\1250611SL.docx



POSTOPEK V ODBORU, ZAPROSENEM ZA MNENJE

Naslov

Uporaba splosne sheme tarifnih preferencialov in razveljavitev Uredbe
(EU) st. 978/2012 Evropskega parlamenta in Sveta

Referenc¢ni dokumenti

COM(2021)0579 — C9-0364/2021 —2021/0297(COD)

zasedanju

Pristojni odbor INTA
Datum razglasitve na zasedanju 4.10.2021
Mnenje pripravil AFET
Datum razglasitve na zasedanju 4.10.2021
PridruZeni odbori - datum razglasitve na | 20.1.2022

Pripravljavec/-ka mnenja

Maria Arena

Datum imenovanja 11.11.2021

Obravnava v odboru 10.12.2021

Datum sprejetja 2.2.2022

Izid kon¢nega glasovanja +: 60
— 14
0: 0

Poslanci, navzoc¢i pri konénem
glasovanju

Alviina Alametsi, Aleksander Aleksandrov Jordanov (Alexander
Alexandrov Yordanov), Francois Alfonsi, Maria Arena, Petras
AustreviCius, Traian Basescu, Nicolas Bay, Malin Bjork, Anna
Bonfrisco, Reinhard Biitikofer, Fabio Massimo Castaldo, Susanna
Ceccardi, Wlodzimierz Cimoszewicz, Katalin Cseh, Tanja Fajon, Anna
Fotyga, Michael Gahler, Sunc¢ana Glavak, Raphaél Glucksmann,
Klemen Groselj, Bernard Guetta, Sandra Kalniete, Peter Kofod,
Dietmar Koster, Andrius Kubilius, [lhan Kjucuk (IThan Kyuchyuk),
David Lega, Miriam Lexmann, Nathalie Loiseau, Antonio Lopez-Istiriz
White, Claudiu Manda, Lukas Mandl, Thierry Mariani, Pedro Marques,
David McAllister, Vangelis Meimarakis, Jorg Meuthen, Francisco José
Millan Mon, Javier Nart, Gheorghe-Vlad Nistor, Urmas Paet, Dimitris
Papadakis (Demetris Papadakis), Kostas Papadakis, Tonino Picula,
Manu Pineda, Giuliano Pisapia, Thijs Reuten, Maria Soraya Rodriguez
Ramos, Nacho Sanchez Amor, Isabel Santos, Jacek Saryusz-Wolski,
Andreas Schieder, Radostaw Sikorski, Jordi Solé, Sergej Stanisev
(Sergei Stanishev), Tineke Strik, Dominik Tarczynski, Hermann
Tertsch, Dragos Tudorache, Harald Vilimsky, Idoia Villanueva Ruiz,
Viola Von Cramon-Taubadel, Thomas Waitz, Witold Jan
Waszczykowski, Charlie Weimers, Salima Yenbou, Zeljana Zovko

Namestniki, navzoc¢i pri konénem
glasovanju

Karsten Lucke, Marisa Matias, Paulo Rangel, Peter van Dalen, Mick
Wallace, Javier Zarzalejos

Namestniki (¢len 209(7)), navzoci pri
konc¢nem glasovanju

Samira Rafaela

AD\1250611SL.docx

37/38 PE700.536v04-00

SL




SL

POIMENSKO GLASOVANJE PRI KONCNEM GLASOVANJU

V ODBORU, ZAPROSENEM ZA MNENJE

60 +
NI Fabio Massimo Castaldo
PPE Aleksander Aleksandrov Jordanov (Alexander Alexandrov Yordanov), Traian Basescu, Peter van Dalen,
Michael Gahler, Sun¢ana Glavak, Sandra Kalniete, Andrius Kubilius, David Lega, Miriam Lexmann, Antonio
Lopez-Istariz White, David McAllister, Lukas Mandl, Vangelis Meimarakis, Francisco José Millan Mon,
Gheorghe-Vlad Nistor, Paulo Rangel, Radostaw Sikorski, Javier Zarzalejos, Zeljana Zovko
Renew Petras Austrevicius, Katalin Cseh, Klemen Groselj, Bernard Guetta, [Than Kjucuk (IThan Kyuchyuk), Nathalie
Loiseau, Javier Nart, Urmas Paet, Samira Rafaela, Maria Soraya Rodriguez Ramos, Dragos Tudorache
S&D Maria Arena, Wtodzimierz Cimoszewicz, Tanja Fajon, Raphaél Glucksmann, Dietmar Koster, Karsten Lucke,
Claudiu Manda, Pedro Marques, Dimitris Papadakis (Demetris Papadakis), Tonino Picula, Giuliano Pisapia,
Thijs Reuten, Nacho Sanchez Amor, Isabel Santos, Andreas Schieder, Sergej Stanisev (Sergei Stanishev)
The Left Malin Bjork, Marisa Matias, Manu Pineda, Idoia Villanueva Ruiz, Mick Wallace
Verts/ALE Alviina Alametsd, Frangois Alfonsi, Reinhard Biitikofer, Jordi Solé, Tineke Strik, Viola Von Cramon-
Taubadel, Thomas Waitz, Salima Yenbou
14 -
ECR Anna Fotyga, Jacek Saryusz-Wolski, Dominik Tarczynski, Hermann Tertsch, Witold Jan Waszczykowski,
Charlie Weimers
ID Nicolas Bay, Anna Bonfrisco, Susanna Ceccardi, Peter Kofod, Thierry Mariani, Jorg Meuthen, Harald
Vilimsky
NI Kostas Papadakis
0 0
Uporabljeni znaki:
+ . za
- : proti

0 : vzdrzani

PE700.536v04-00

38/38 AD\1250611SL.docx




